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(Japanese Note)

Brasilia, July 14, 2000
Excellency,

I have the honour to confirm the following
understanding recently reached between the representatives
of the Government of Japan and of the Government of the
Federative Republic of Brazil concerning Japanese loans to
be extended with a view to promoting the development
efforts of the Federative Republic of Brazil and
strengthening the friendly relations between the two
countries.

I

1. A loan in Japanese yen up to the amount of forty
billion one hundred and sixty-three million yen
(¥40,163,000,000) (hereinafter referred to as “the Loan I")
will be extended to the Government of the Federative
Republic of Brazil and the Municipality of Rio de Janeiro
(hereinafter referred to as “the Brazilian Borrowers”) by
Japan Bank for International Cooperation (hereinafter
referred to as “the Bank”) in accordance with the relevant
laws and requlations of Japan for the implementation of the
projects and programs enumerated in the List attached
hereto (hereinafter referred to as “the List”) according to
the allocation for each project and program as specified in
the List.

2. (1) The Loan I will be made available by loan
agreements to be concluded between the Brazilian Borrowers
and the Bank. The terms and conditions of the Loan I as
well as the procedures for its utilization will be governed
by the said loan agreements which will contain, inter alia,
the following principles:

The repayment period will be eighteen (18)
years after the grace period of seven (7)
years;

(a) (1)

(ii) The rate of interest will be two and five-
tenths per cent (2.5%) per annum;

(b) Notwithstanding sub-paragraph (a) above, where a
part of the Loan I is made available to cover payments
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to the anti-pollution project and program mentioned in
1 and 2 of the List and to consultants of the project
and program enumerated in 3 and 4 of the List, then
the rate of interest of the said part will be one and
eight-tenths per cent (1.8%) per annum; and

(c) The disbursement period will be five (5) years
with regard to the programs mentioned in 1 .and 3 of
the List, six (6) years with regard to the project
mentioned in 2 of the List and nine (9) years with
regard to the project mentioned in 4 of the List from
the date of coming into force of the relevant loan
agreements.

(2) Each of the loan agreements mentioned in sub-
paragraph (1) above will be concluded after the Bank is
satisfied of the feasibility, including the environmental
consideration, of the projects and programs to which such
loan agreement relates.

3. The repayment of principal of the loan extended to the
Municipality of Rio de Janeiro and the payment of interest
thereon, as well as the payment mentioned in paragraph 2(a)
of Part III, shall be guaranteed by the Government of the
Federative Republic of Brazil.

4, (1) The Loan I will be made available to cover
payments to be made by Brazilian executing agencies to
suppliers, contractors and/or consultants of eligible
source countries under such contracts as may be entered
into between them for purchases of products and/or services
required for the implementation of the projects and
programs enumerated in the List, provided that such
purchases are made in such eligible source countries for
products produced in and/or services supplied from those
countries.

(2) The scope of eligible source countries mentioned
in sub-paragraph (1) above will be agreed upon between the
authorities concerned of the two Governments.

(3) A part of the Loan I may be used to cover
eligible local currency requirements for the implementation
of the projects and programs enumerated in the List.

5. The Government of the Federative Republic of Brazil
will ensure that the products and/or services mentioned in
sub-paragraph (1) of paragraph 4 above are procured in
accordance with the guidelines for procurement of the Bank,
which set forth, inter alia, the procedures of
international tendering to be followed except where such
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procedures are inapplicable or inappropriate.

6. With regard to the shipping and marine insurance of
products purchased under the Loan I, the two Governments
will refrain, within the scope of the relevant laws and
requlations of their respective countries, from imposing
any restrictions that may hinder fair and free competition
of the shipping and marine insurance companies of the two
countries.

7. Japanese nationals whose services may be required in
the Federative Republic of Brazil in connection with the
supply of the products and/or services mentioned in sub-
paragraph (1) of paragraph 4 above will be accorded, in
accordance with the appropriate Brazilian legislation and
requlation on foreigners, such facilities as may be
necessary for their entry into the Federative Republic of
Brazil and stay therein for the performance of their work.

II

1. A loan in Japanese yen up to the amount of six billion
one hundred and twenty-three million yen (¥6,123,000,000)
(hereinafter referred to as “the Loan II”) will be
extended, in accordance with the relevant laws and
regulations of Japan, to the Banco do Nordeste S.A.
(hereinafter referred to as “the Borrower”) by the Bank to
implement the Caatinga Environmental Conservation Project
(hereinafter referred to as “the Project”).

2. (1) The Loan II will be made available by a loan
agreement to be concluded between the Borrower and the
Bank. The terms and conditions of the Loan II as well as
the procedures for its utilization will be governed by the
said loan agreement which will contain, inter alia, the
following principles:

(a) The repayment period will be eighteen (18) years
after the grace period of seven (7) years;

(b) The rate of interest will be one and eight-tenths
per cent (1.8%) per annum; and

(c) The disbursement period will be four (4) years
from the date of coming into force of the relevant
loan agreement.

(2) The loan agreement mentioned in sub-paragraph (1)
above will be concluded after the Bank is satisfied of the
feasibility, including the environmental consideration, of
the Project to which such loan agreement relates.

| B |



RE Qi
B iS5
Mo QX RS

TR =S
&

LR =S
RENE
&

LB N

TR FEK
Q < HX
oE-L
B0
Kb

NHRE
S

R '
AR
kS

NN 2 Q Hdm il

o R CIRM QEIHRCORTN- O SBUENEY LoD NN 2 BEHE R 0 K

Hwuse®

o R RN K< S o RS < E RO M EQ R0V Q 0L R 040 1B
B2 34 34052507

0D EEEQ | B E<<REMERFC N N A e N L RROVIDOKE Y fiE O B S S
BOB<CUANERCEVEHWSICUSROKILMT S VIER 21040 WIRE D W BE K
QT MDY MiNEL<E EMEEFEANLL Y VROOHAROEKEUSOUARY O VIELS
o

T CHLCEMESFACEED EXRECRENERE L ono st

© NIND UFRFZEREL 0TUIORERRBLECOBEMOLNRCRYANY N (HE<ZSHER

B U4 5 R X ST 1 48 2 IRy i 18 2800 BT 32 © Hh R 8 2 R 19910°) LI O 1 ER

YU 3 ) AU NG

SO UEE O VNN ABRKRZEL KL VO R RNB-U eI REAK R £
E<LOLVENND R CBREMELEC P LHMONLSURNND JFRHRH ( S<KEXDEFL
SGTOHH L QS BT 1 a0 50°

~ 0=EN

=]

- =a AR S ONERER ERIE S REINE S RilyEE M 101 VR P

SopEaE3Y

H10Q°

NONIND RQERKEEARED KO AN EEAC L LTI e

3 ONND A ECHEK L REE R DT LR NIV RO LB O LN 2 MR K ER L RS

=

LB

3. The repayment of principal of the Loan II and the
payment of interest thereon, as well as the payment
mentioned in paragraph 2(b) of Part III, shall be
guaranteed by the Government of the Federative Republic of
Brazil.

4. The Loan II will be made available to cover credits to
be extended by the Borrower to sub-borrowers under the
Project.

5. (1) A part of the Loan II will be made available to
cover payments to be made by the Borrower to consultants of
eligible source countries under such contracts as may be
entered into between them for purchases of services
required for the implementation of the Project, provided
that such purchases are made in such eligible source
countries for services supplied from those countries.

(2) The scope of eligible source countries mentioned
in sub-paragraph (1) above will be agreed upon between the
authorities concerned of the two Governments.

6. The Government of the Federative Republic of Brazil
will ensure that the services mentioned in sub-paragraph
(1) of paragraph 5 above are procured in accordance with
the guidelines for procurement of the Bank, which set
forth, inter alia, the procedures of international
tendering to be followed except where such procedures are
inapplicable or inappropriate.

7. Japanese nationals whose services may be required in
the Federative Republic of Brazil in connection with the
supply of the services mentioned in sub-paragraph (1) of
paragraph 5 above will be accorded, in accordance with the
appropriate Brazilian legislation and regulation on
foreigners, such facilities as may be necessary for their
entry into the Federative Republic of Brazil and stay
therein for the performance of their work.

III

1. The respective disbursement periods mentioned in sub-
paragraph (1)(c) of paragraph 2 of Part I and sub-paragraph
(1)(c) of paragraph 2 of Part II may be extended with the
consent of the authorities concerned of the two
Governments.

2. The Government of the Federative Republic of Brazil
will take necessary measures to ensure that:

(a) the Brazilian Borrowers will assume the
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obligation of payment of all fiscal levies and taxes
imposed in the Federative Republic of Brazil on and/or
in connection with the Loan I as well as interest
thereon; and

(b) the Borrower will assume the obligation of
payment of all fiscal levies and taxes imposed in the
Federative Republic of Brazil on and/or in connection
with the Loan II as well as interest thereon.

3. The Government of the Federative Republic of Brazil
will take necessary measures to ensure that:

(a) the Loan I and the Loan II be used properly and
exclusively for the projects and programs enumerated
in the List and the Project respectively; and

(b) the facilities constructed under the Loan I be
maintained and used properly and effectively for the
purposes prescribed in this understanding.

4. The Government of the Federative Republic of Brazil
will, upon request, furnish the Government of Japan with
information and data concerning the progress of the
implementation of the projects and programs enumerated in
the List and the Project respectively.

5. The two Governments will consult with each other with
respect to any matter that may arise from or in connection
with this understanding.

I have further the honour to propose that this Note
and Your Excellency's Note in reply confirming the
foregoing on behalf of the Government of the Federative
Republic of Brazil shall be considered as constituting an
agreement between the two Governments, which will become
effective upon the receipt by the Government of Japan of
the written notification from the Government of the
Federative Republic of Brazil of the completion of
necessary domestic procedures for the entry into force of
such agreement.

I avail myself of this opportunity to extend to Your
Excellency the assurance of my highest consideration.

1B
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ININD D 8RR E (Signed) Katsunari Suzuki
Ambassador Extraordinary
mEEEHERKE FriBg and Plenipotentiary of Japan

to the Federative Republic
of Brazil

ININD R BEHEE His Excellency
. Mr. Luiz Felipe Palmeira Lampreia
LTHKE 7K NHRRE - CRARNIN SINNNATNE- Minister for Foreign Relations

of the Federative Republic
of Brazil
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2.

List

(Maximum amount
in million yen)

Sdo Luis Sanitation Improvement Program
(Programa de Saneamento Ambiental
da Ilha de S&o Luis)

Urban Sanitation Improvement
Project-PMSS II

(Projeto de Modernizagdo do Setor
Saneamento-PMSS II)

Northeast Water Resources
Development Program-PROAGUA
(Programa de Desenvolvimento

de Recursos Hidricos do Semi-Arido
Brasileiro)

Jacarepagud Basin Environmental Project
(Programa de Recuperagao
Ambiental da Baixada de Jacarepagud)

Total

I BIH

6,886

11,320

3,595

18,362

40,163
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(Brazilian Note)

Brasilia, July 14, 2000
Excellency,

I have the honour to acknowledge the receipt of Your
Excellency'’'s Note of today’s date, which reads as follows:

“(Japanese Note)”

I have further the honour to confirm on behalf of the
Government of the Federative Republic of Brazil that the
foregoing is also the understanding of the Government of
the Federative Republic of Brazil and to agree that Your
Excellency’s Note and this Note in reply shall be regarded
as constituting an agreement between the two Governments,
which will become effective upon the receipt by the
Government of Japan of the written notification from the
Government of the Federative Republic of Brazil of the
completion of necessary domestic procedures for the entry
into force of such agreement.

I avail myself of this opportunity to extend to Your
Excellency the assurance of my highest consideration.

(Signed) Luiz Felipe Palmeira Lampreia
Minister for Foreign Relations
of the Federative Republic

of Brazil

His Excellency

Mr. Katsunari Suzuki
Ambassador Extraordinary

and Plenipotentiary of Japan
to the Federative Republic
of Brazil
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